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LANLT Opens Soccer Field  
At The Ambassador Hotel 

LANLT Habré una Cancha de Fútbol  
En El Hotel Ambassador 

In park-starved Koreatown, a large field 
sat empty and unused, cut-off from the com-
munity by construction fencing and political 
uncertainty. This was the former entryway to 
the historic Ambassador Hotel fronting Wil-
shire Boulevard where LAUSD was embark-
ing on a project to construct three new 
schools. 

The plan for the field included planting 
groundcover until the area was needed for the 
construction. But LANLT had a different vi-
sion of planting grass and using the field to 
create programming opportunities for area 
youth in a community with no open space. 
With the help of Jose Huizar, then LAUSD 
Board Member, and Glenn Gritzner, Special 
Assistant to Superintendent Roy Romer, Los 
Angeles Neighborhood Land Trust was able 
to negotiate a license to use the field for soc-
cer programming. 

Now on Saturdays and Sundays, youth of 
all ages are playing soccer on the north field. 
Daniel Morales, head of Youth-Empowered-
Scholastic-Sports Service ---Y.E.S.S.S. --- 
who runs the soccer league at the Ambassa-
dor, as well as at MacArthur Park, said “It is 
very exciting for us to expand our program 
and provide more youth in the central part of 
Los Angeles with the opportunity to play soc-
cer.” The program now serves over 1,000 
youth. 

Tsilah Burman, LANLT Executive Direc-
tor, said “I was encouraged by LAUSD’s will-
ingness to work with us to provide community 
use at the Ambassador site. With many new 
schools being built in underserved communi-
ties, it is my hope that this is the beginning of 
a trend to allow joint use of schools, providing 
the community with a resource for open space 
and programming in the afternoons and on 
weekends.” 

En Koreatown donde no había parques, existía 
un terreno vacío  y sin uso, que permanecía sepa-
rado del resto de la comunidad  por construcción y 
una incertidumbre política.  Este terreno existía 
antes como la entrada principal del histórico Hotel 
Ambassador frente a la calle Wilshire donde 
LAUSD comenzaba proyectos para construir tres 
escuelas nuevas. 

Pero LANLT tenía una visión diferente con 
respecto al césped y el uso del terreno para crear 
programas para la juventud en una comunidad sin 
espacio abierto.  Con la ayuda de Jose Huizar, en 
ese tiempo, un miembro de la junta directiva de 
LAUSD, y Glenn Gritzner, asistente especial al 
superintendente, Roy Romer, LANLT pudo nego-
ciar por una licencia para usar el campo para pro-
gramas de fútbol. 

Ahora los sábados  y los domingos, niños de 
todas edades  están jugando fútbol en el campo 
norte.  Daniel Morales, el director de Y.E.S.S.S.-
Youth Empowered Scholastic Sports Service-que 
también maneja la liga de fútbol en el Ambassador  
y del parque  MacArthur dijo que, “Es muy emo-
cionante para nosotros poder desarrollar nuestro 
programa  y poder darles a la juventud  más opor-
tunidades para jugar fútbol.”  El programa ahora 
sirve a más de 1,000 niños. 

Tsilah Burman, la directora ejecutiva de 
LANLT dijo que, “Estaba animada por LAUSD’s 
motivación para trabajar con nosotros para facili-
tar un uso comunitario en el terreno del Ambassa-
dor.  Con la construcción  de varias escuelas en las 
comunidades más necesitadas, es mi esperanza 
que esto sea el comienzo de una tendencia al uso 
mutuo de las escuelas y que estemos dando un 
recurso para un espacio abierto y que finalmente 
habrá programas en las tardes y los fines de sema-
na para la comunidad.” 
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Two Major Grants Boost Estrella Park  

 Twenty years after the students at Norwood Street Ele-
mentary School and their teachers converted an abandoned lot 
into Estrella Park, the run down facility will get a much needed 
face-lift thanks to the generosity of two local foundations, the  
S. Mark Taper Foundation and the Annenberg Foundation.  
 The grants totaling $158,000 will be used to refurbish 
the neighborhood park. The new configuration allows for a 
multi-functional play structure, as well 
as a covered area for programming and 
events. Landscaping will be used to 
buffer the community from noise and 
pollution from the adjacent 110 Free-
way. 
 The S. Mark Taper Founda-
tion, founded in 1989, is a private fam-
ily foundation dedicated to enhancing 
the quality of people’s lives by support-
ing nonprofit organizations and their 
work in our communities. The Annen-
berg Foundation, established in 1958, advances public well-
being through improved communication. 
 Claudia Sosa, a wife, mother and Estrella Park commu-
nity member expressed for all the residents in the area, “We are 
grateful to these Foundations and are excited that our park will 
finally be a beautiful and a safe place for all of us.”  
 

Dos Otorgamientos Mayores  
Dan El Empuje a Estrella Park 

Veinte años después de que los estudiantes de Norwood 
Elementary School y sus profesores convirtieron el terreno abando-
nado en Estrella Park el sitio abandonado se someterá a un cambio 
radical gracias a la generosidad de las fundaciones locales, el  

S. Mark Taper Foundation y el Annenberg Foundation. 
 Los otorgamientos que completan $158,000 será usado 
para restaurar el parque de la comunidad. Esta nueva configuración 

permite la estructura de un aparato multi-
funcional para los niños y también una área 
cubierta para programas y eventos. Ajardi-
nando el parque ayudara a proteger a la co-
munidad del ruido y de la contaminación de 
la carretera 110. 
 El S. Mark Taper Foundation, fun-
dada en 1989, es una fundación familiar 
privada dedicada al mejoramiento de la cali-
dad de la vida de la gente. Esto es posible 
por medio del soporte que le da a las organi-
zaciones no lucrativas y su trabajo en las 

comunidades.  El Annenberg Foundation, establecida en 1958, hace 
avances en el bienestar del público por medio de la comunicación 
avanzada. 
 Claudia Sosa, una esposa, madre, y una miembra de la 
comunidad de Estrella Park se expreso por todos sus residentes en 
su área que, “Estamos muy agradecidos con estas Fundaciones y 
estamos muy emocionados de que nuestro parque finalmente será 
un sitio bello y un lugar para todos nosotros.” 

The On The Move Campaign 

 This February LANLT is rolling out the “On The Move 
Campaign”, a comprehensive health and fitness program which 
includes free fitness classes twice a week, health screenings, 
workshops in gardening, nutrition and job training. The idea 
came from one of LANLT’s organizers Daisy Tonantzin who 
had this to say,” last year was so exciting at Estrella Park, 
watching the residents getting healthier and energized about 
their lives and their park. I thought it would be a really unifying 
experience to implement a program that 
stretched across all the communities we 
are working with. But what’s really 
unique about this program is that we 
are not only going to make health and 
fitness available but we are also going 
to teach them skills that could be useful 
in creating opportunities in facilitating 
exercise classes.” 

The program will be rolled out to 
three LANLT project areas including 
South Los Angeles, Watts and Panorama City. Executive Direc-
tor, Tsilah Burman, said “We are very excited to be implement-
ing this campaign with the help of a grant from The California 
Endowment. By spring’s end there will be a comprehensive fit-
ness program at three of our park sites. Residents will be getting 
healthier and learning tools to monitor their own fitness as well 
as developing skills for potential employment.” 

En Movimiento 
Este febrero LANLT estará promocionando “En Movimien-

to”. Un programa completo de salud y el mantenimiento físico que 
incluye clases de mantenimiento físico gratis dos veces a la semana, 
examen físicos, talleres de jardinería, nutrición, y entrenamiento de 
empleo. La idea vino de una de las organizadoras de LANLT, Daisy 
Tonantzin que tuvo que decir que, “El año pasado fue muy emocio-
nante en Estrella Park, viendo a los residentes mejorarse de la salud y 
llenarse de energía  sobre sus vidas y de su parque. Yo pensé que sería 

una experiencia significante para implemen-
tar un programa que alcanzaba a todos las 
comunidades con quien estábamos trabajan-
do. Pero lo que es único de este programa es 
que no es que vamos a poner la salud y el 
mantenimiento físico a la disposición de la 
gente, pero que vamos a también enseñarles 
conocimientos que podrán ser útiles en crear 
oportunidades para facilitar las clases de ejer-
cicio.” 
 El programa alcanzara a tres áreas 
de proyecto de LANLT incluyendo el sur de 

Los Angeles, Watts, y también Panorama City. Tsilah Burman, la 
directora ejecutiva dijo que, “Estamos muy emocionados de poder 
implementar esta campaña con la ayuda de un otorgamiento del Cali-
fornia Endowment. Ya para el fin de la primavera habrá un programa 
completo de mantenimiento físico en tres de nuestros parques. Los 
Residentes estarán más saludable y estarán aprendiendo las herra-
mientas necesarias para cuidar de su propio estado físico y también 
desarrollar los conocimientos que serán útiles para trabajos después.” 
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PANORAMA CITY: 
A Picture Perfect Community 

PANORAMA CITY: 
Una Comunidad Perfecta 

 A year ago LANLT began looking at city surplus 
property for potential sites that would accommodate a park or 
community garden.  Shortly thereafter, we found a small site in 
Panorama City fitting the criteria of the Anna Bing Bequest to 
the City. LANLT’s Community Organizers quickly scheduled 
a meeting in the neighborhood and circulated flyers. All  
residents were invited to come and give input on the many  
aspects of the venture. 
 The initial interest in creating parks, in general, usu-
ally grows over the course of several months after many meet-
ings. However, at the first meeting at Marson Street a rare thing 
happened, over thirty people showed up. One of LANLT’s 
Community Organizers recalls, “We were all amazed at the 
turn-out. The group was very ethnically diverse, Latinos, Afri-
can-Americans, Whites, Asians, and people from the Middle 
East. And it was clear the consensus was, they wanted a park. It 
was a community that had been waiting for this opportunity to 
get organized and they were excited to get moving.” 
 During the following months the meetings grew in 
numbers and several residents became outspoken active lead-
ers. They had some concerns about their neighborhood and 
gratitude to Councilmember Tony Cardenas for his help in ac-
quiring the land. They requested a meeting with the  
Council member and thus began a strong working relationship 
with the Council Office to address issues around the develop-
ment as well as other general neighborhood concerns. 
 Besides the park, the dream of someday having a 
walking trail/bike path adjacent where there was an overgrown 
garbage strewn “paper street” turned out over a hundred people 
in December for a thorough clean-up. They came with scythes, 
brooms and garbage bags. They collected garbage, pruned trees 
and whacked weeds. The following day they had a huge cele-
bration complete with a DJ, a jumper for the kids and a spread 
of food as multicultural and colorful as the residents of this 
dynamic community. 
 The future of this neighborhood is bright indeed! 

Hace un año LANLT comenzó a buscar propiedades 
que existían de sobra en la ciudad para lugares que pudieran 
alojar jardines comunitarios o parques.  Poco tiempo después, 
encontramos un sitio pequeño en Panorama City que seguía el 
criterio del legado de Anna Bing de la ciudad. Los organizado-
res comunitarios de LANLT rápidamente organizaron junta en 
la comunidad y circularon folletos.  Todos los que estaban inte-
resados fueron invitados y dieron sus opiniones sobre los varios 
aspectos de la aventura.   

En nuestra experiencia con otras comunidades, organi-
zadores encontraron un interés en el desarroyamiento de los 
parques que crecía sobre varios meses después de muchas reu-
niones.  Sin embargo en la primera junta en Marson Street, una 
cosa muy rara pasó, más de treinta personas asistieron a la jun-
ta.  Un organizador se recuerda que, “Todos estábamos sor-
prendidos con la cantidad de gente.  El grupo fue muy diverso 
culturalmente. Latinos, afro-americanos, blancos, asiáticos, y 
gente del oriente medio participaron.  Fue muy claro que el 
consenso fue que querían un parque.  Era una comunidad que 
estaba esperando ésta oportunidad para organizarse y la iban a 
organizar.”    

Durante los próximos meses, las reuniones crecieron 
en número y varios residentes se convirtieron en líderes acti-
vos.  Tenían algunas preocupaciones sobre su comunidad y un 
agradecimiento hacia el concejal, Tony Cardenas por su ayuda 
en conseguir el terreno.  Entonces, ellos solicitaron una junta 
con el concejal y pues comenzaron una relación sólida con la 
oficina del cónsul y hablaron del desarrollo y las preocupacio-
nes en general de la comunidad. 

Al lado del parque, el sueño de algún día tener un  
caminito/ruta de bicicleta en su comunidad  en vez de un basu-
rero se hizo realidad cuando más de cien personas en diciembre 
se presentaron para hacer una limpieza en medida grande.  Vi-
nieron con guadañas, escobas, y fundas de basura.  Colectaron 
basura, recortaron árboles, y arrancaron la mala hierba.  El día 
después tuvieron una grán celebración completa con un DJ, una 
saltadora para los niños, y una variedad de comida igual como 
la variedad de gente en ésta comunidad. 
 ¡El futuro de ésta comunidad es brillante! 

 

Save the Date!  
 

June 25th, 2006 from 2 to 5pm 
 

“A Park of Our Own: Two” 
LANLT’s Second Annual Fundraising Event 

 
 

For more information, please contact us at (213) 572-0188. 
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ESTRELLA: In preparation for the re-construction of 
Estrella Park a core of ten community members have 
participated in several design brainstorming sessions. 
The committee has also taken control of organizing the 
monthly clean-ups, resident gatherings, and the mainte-
nance of the park.  In an effort to become a recognized 
community group, they have developed a mission state-
ment and decided on a group name- The Estrella Com-
munity Club. 

 
WATTS: On February 11th we had our On the Move 
Kick-off event and Holistic Day of Health. During this 
event we had presentations on urban agriculture, water 
quality, health, and nutrition. Residents also had access 
to a free consultation with a holistic practitioner and 
massage therapist. On April 8th we will begin a four 
month series on “Health and Environmental Aware-
ness” at the Watts Garden Club. 
 
MARSON: This community continues to grow in en-
thusiasm. On March 18th we held a community clean 
up of Cabrito Way adjacent to the future Marson park 
site. 
 
The residents from the Marson Street program and se-
curity committees were responsible for distribution of 
flyers for the clean-up and are truly motivated to be out 
in their community promoting the Marson St. Park pro-
ject. LANLT is moving forward to develop a leader-
ship-training program for them.  

ESTRELLA: En preparación para la reconstrucción de 
Estrella Park un grupo de diez miembros de la comunidad 
han participado en varias sesiones de diseño.  El comité 
ha también tomado control de la organización de las lim-
piezas mensuales, las reunions de los residentes, y el 
mantenimiento del parque.  En un esfuerzo para conver-
tirse en un grupo comunitario reconocido, han desarrol-
lado un principio básico y se han puesto de acuerdo con 
un nombre para el grupo – El Club Comunitario de 
Estrella. 
 
WATTS: En el 11 de febrero tuvimos nuestro saque ini-
cial de la campaña, En Movimiento y del Dia Holístico de 
Salud.  Durante este evento tuvimos presentaciones de 
agricultura urbana, la calidad de agua saludable, y de la 
nutrición.  Los residentes también tuvieron acceso a una 
consulta gratis con un practicante médico holístico y con 
un masajista.  En el ocho de abril comenzaremos una 
serie que durara cuatro meses llamada, “El Recono-
cimiento de La Salud y el Ambiente” en el club de jardi-
nes de Watts. 
 
MARSON: Esta comunidad sigue creciendo con entusi-
asmo.  En el 18 de marzo tuvimos una limpieza comuni-
taria de Cabrito Way a lado del futuro espacio de parque 
Marson. 
 
Los residentes del programa de calle Marson y las 
cómites de seguridad  fueron responsables por la dis-
tribución de los folletos de la limpieza y son realmente 
motivados  a promover el proyecto del parque de la calle 
Marson.  LANLT sigue con sus planes de desarrollar un 
programa de liderazgo.   

Our Mission 
The mission of the Los Angeles Neighborhood is to create small, accessible community 
green spaces, such as parks and community gardens to address the lack of open spaces in 
Los Angeles’ underserved neighborhoods and to ensure community participation and 
collaboration in every step of the process of creating and managing these parks and com-
munity gardens. 
 
Our Goals 
• Create and assist in the sustenance of parks and community gardens in underserved 

communities that do not have such resources. 
 
• Cultivate and sustain community pride and ownership in these places through 

neighborhood participation in the planning, development, programming and manage-
ment of these neighborhood parks and community gardens. 

 
• Create a model for a sustainable infrastructure that supports communities in ensuring 

the long-term success of these places and to ensure that they will remain parks or 
community gardens. 

 
• Advocate for greater equity in the distribution of park resources. 
 
• Influence public policy which promotes and supports the development of parks and 

community gardens in low-income neighborhoods that have long been neglected. 

315 W. 9th Street, Suite 1002 
Los Angeles, CA 90015 
Phone: (213) 572-0188; Fax: (213) 572-0192 

Updates on Our Neighborhood Parks: 
Where Communities Blossom and Opportunities Grow! 

Visit us on the web: 
 

www.lanlt.org 


